
Supporto da scrivania a schermo piatto Soporte de mesa para pantalla plana

Flachbild TV/monitor Tischhalterung Support bureau pour écran plat

Flat screen desk mount Flatscreen bureausteun

Flatskjerm skrivebordfeste Uchwyt biurkowe do monitora

Näyttöjen pöytäteline Skrivbordsfäste till platta skärmar

Suporte de mesa para ecrãs plano Fladskærm bordbeslag
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Installeer de klem aan het bureau - voor bladdikte 
10-58 mm 
Install the clamp to the desk - for desktop thickness 
between 10-58 mm 

Tischstärken zwischen 10-58 mm 

desktop tra 10-58 mm 

entre 1,0cm et 5,8cm).  

Instale la abrazadera en el escritorio - para el grosor 
del escritorio entre 10-58 mm 

Instale a braçadeira na mesa - para espessura de mesa 
entre 10-58 mm 

10-58 mm
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Installeer de klem aan het bureau - voor bladdikte 
50-85 mm 
Install the clamp to the desk - for desktop thickness 
between 50-85 mm 

Tischstärken zwischen 50-85 mm 

desktop tra 50-85 mm 

entre 5cm et 8,5cm). 

Instale la abrazadera en el escritorio - para el grosor 
del escritorio entre 50-85 mm 
Instale a braçadeira na mesa - para espessura de mesa 
entre 50-85 mm 

od 50-85 mm
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pad aan op de onderzijde van de voet 

adesivi sul fondo della base 

Monte la arandela del escritorio y coloque la 
almohadilla adhesiva en la parte inferior de la base 

Monte o anel de mesa e prenda o adesivo na parte 
inferior da base 

Monteer de bureauklem 

Mount the desk clamp 

 

Monte la abrazadera del escritorio 

Monte a braçadeira da mesa 

Zamocuj zacisk biurka

Prenda-a e coloque as tampas 
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Conecte la manija en la parte superior del brazo 

Prenda a pega no braço superior 

Installeer de doorvoer in het bureau 

Install the grommet through the desk 

sous le plateau 

 

Prenda o braço inferior ao braço superior 

onderste deel van de arm 

inferiore
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Verwijder de kabelgoot 

Remove the cable cover 

Rimuovere la copertura del cavo 

Remova a tampa do cabo 
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schroeven indien nodig 

durch lockern oder anziehen der Schrauben 
Regolare il supporto nella posizione desiderata e 

Coloque el soporte en la posición deseada y gire los 
tornillos si es necesario 
Ponha o suporte na posição desejada e afrouxe ou 
aperte os parafusos, se necessário 

Installeer de monitoren 

Install the monitors 

Installazione del Monitor 

Instalar l pantalla 

Instalar o monitor 

Zainstaluj monitor

Stel de gasveer af 

Regolare la forza della molla 

Mantenga las pantallas en una posición equilibrada 

Mantenha as telas em uma posição equilibrada 

Run cable through the cable cover 

Passe o cabo pela tampa do cabo 


